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1. W KOMPLECIE / WYMAGANIA ZWIĄZANE Z PRODUKTEM 

ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA 

▪ Ładowarka Razer Wireless Charger 

▪ Zasilacz sieciowy* 

▪ Przewód ładowarki USB-C 

▪ Przewodnik Ważne informacje o produkcie 

* Mogą występować różnice regionalne. 

WYMAGANIA ZWIĄZANE Z PRODUKTEM 

Wymagania sprzętowe 

▪ Razer Phone 2 

lub 

smartfony z wbudowaną funkcją QiTM albo z zewnętrznymi odbiornikami bądź obudowami 

QiTM 

 

Wymagania związane z aplikacją mobilną 

▪ Urządzenie mobilne z systemem iOS lub Android i łącznością Bluetooth 

▪ Połączenie z Internetem 
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2. MAMY DLA CIEBIE COŚ JESZCZE 

Masz już świetne urządzenie, ale możesz jeszcze zmaksymalizować jego możliwości, rejestrując się 

online! Uzyskasz między innymi specjalne korzyści oferowane przez Razer oraz informacje na temat 

rocznej ograniczonej gwarancji na ładowarkę bezprzewodową. 

Zarejestruj się już teraz pod adresem razerid.razer.com/warranty 

 

Masz pytanie? Zapytaj zespół pomocy technicznej firmy Razer pod adresem support.razer.com 

 

 

 

 

 

 

Numer seryjny 

produktu 

znajdziesz tutaj.  

http://razerid.razer.com/warranty
http://support.razer.com/
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3. POZNAWANIE ŁADOWARKI BEZPRZEWODOWEJ 

 

A. Port USB-C 

B. Dostosowywana powierzchnia ładowania bezprzewodowego 

C. Podświetlenie spodu z obsługą efektów Razer ChromaTM 

D. Przycisk Tryb nocny 

E. Zasilacz sieciowy* 

F. Przewód ładowarki USB-C 

* Mogą występować różnice regionalne. 
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4. JAK ZACZĄĆ 

1. Opcjonalnie: przytrzymując mocno podstawę ładowarki bezprzewodowej, odsuń powierzchnię 

ładowania od przycisku Tryb nocny, a następnie unieś ją delikatnie. 

 

 

2. Połącz przewodem ładowarki USB-C zasilacz z ładowarką bezprzewodową, a następnie podłącz 

zasilacz do gniazda zasilania. Podświetlenie spodu rozbłyśnie w domyślnym spektrum kolorów. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nie unoś niewysuniętej 

powierzchni ładującej, używając 

siły. Może to doprowadzić do 

uszkodzenia urządzenia i 

unieważnienia gwarancji.  

 

 

Przesuń 

Unieś 

 

Przewód ł
adowarki USB-C 

Zasilacz 

Gniazdo 
elektryczne 
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3. Połóż urządzenie mobilne na powierzchni ładującej i zaczekaj na jego pełne naładowanie. 

Podświetlenie spodu zasygnalizuje ładowanie urządzenia krótkim mignięciem w kolorze 

zielonym. 

TRYB BAZOWY 

 

TRYB PODSTAWKI 

 

 

 

                               

 

Jeżeli wskutek błędu ładowania 

podświetlenie spodu miga 

nieustannie na czerwono, 

sprawdź, czy urządzenie jest 

kompatybilne i umieszczone 

odpowiednio na środku 

powierzchni ładującej.  

 

 

 

TRYB BAZOWY 

 

Położenie cewki telefonu 
Razer Phone 2 

TRYB PODSTAWKI 

 

* Tadowanie w trybie poziomym 
działa tylko z telefonem Razer 
Phone 2 



 

FOR G AMER S.  BY  G AMERS. ™ 7 

 

5. KORZYSTANIE Z ŁADOWARKI RAZER WIRELESS CHARGER 

POŁOŻENIE CEWKI 

Ładowarka Razer Wireless Charger jest przeznaczona do działania ze wszystkimi urządzeniami 

kompatybilnymi ze standardem Qi. Podobnie jak w przypadku wszystkich ładowarek 

bezprzewodowych do prawidłowego ładowania jest wymagane wyrównanie cewek ładujących. Jeżeli 

nie możesz naładować urządzenia innej firmy kompatybilnego ze standardem Qi, kiedy ładowarka 

Razer Wireless Charger jest w TRYBIE PODSTAWKI, spróbuj dostosować położenie urządzenia w 

orientacji zarówno pionowej, jak i poziomej. Jeżeli to nie pomoże, ustaw ładowarkę Razer Wireless 

Charger w TRYBIE BAZOWYM, a następnie ustal miejsce i położenie urządzenia, w którym można je 

naładować.  

 
PODŚWIETLENIE SPODU 

Podświetlenie spodu przez chwilę wskaże status ładowarki bezprzewodowej, a następnie powróci do 

bieżącego efektu podświetlenia. 

Tryb Ładowanie Parowanie Sparowano Błąd ładowania* 

Status     

Sprawdź, czy urządzenie jest kompatybilne i umieszczone odpowiednio na środku powierzchni 

ładującej. 

PRZYCISK TRYB NOCNY 

Aby włączyć lub wyłączyć podświetlenie spodu ładowarki bezprzewodowej, naciśnij przycisk Tryb 

nocny. 

 

 

 

 

Położenie cewki ładowarki 
Razer Wireless Charger 
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6. PERSONALIZACJA PODŚWIETLENIA SPODU 

Pobierz i uruchom aplikację Razer Chroma Configurator ze sklepu Google Play lub aplikację Razer 

Wireless Charger ze sklepu App Store, aby dostosować widowiskowe funkcje podświetlenia spodu 

ładowarki Razer Wireless Charger za pośrednictwem telefonu. Możesz na przykład dostosować efekty 

świetlne w trybach ładowania i czuwania, a także skonfigurować czas trwania każdego trybu. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PAROWANIE ŁADOWARKI BEZPRZEWODOWEJ Z APLIKACJĄ 

Aby można było dostosować podświetlenie ładowarki bezprzewodowej na telefonie, należy ją 

najpierw sparować z aplikacją. W tym celu postępuj zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi podczas 

konfigurowania aplikacji. 

        
Android iOS 

Jeżeli używasz aplikacji Razer Chroma Configurator na telefonie Razer Phone 2, przeciągnij 

palcem w lewo, aby przejść do strony parowania. 

POBIERZ 
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RAZER WIRELESS CHARGER 

Po uruchomieniu aplikacji Razer Chroma Configurator (na innych urządzeniach) lub aplikacji Razer 

Wireless Charger zostanie wyświetlona domyślna strona ładowarki Razer Wireless Charger. 

Jeżeli używasz aplikacji Razer Chroma Configurator na telefonie Razer Phone 2, dotknij przycisku 

rozwijania ( ), aby wyświetlić wszystkie dostępne ustawienia ładowarki bezprzewodowej. 

     

Android iOS 
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Android iOS 

Informacje 

Dotknij przycisku Informacje ( ), aby zresetować urządzenie do ustawień domyślnych, usunąć 

sparowanie ładowarki bezprzewodowej z aplikacją, wyświetlić często zadawane pytania lub przejrzeć 

informacje o aplikacji oraz przydatne łącza. 

 

 

 

 

 

 

 

Android iOS 
Efekty w trybie ładowania i czuwania 

Przełącznikami efektów świetlnych ładowania i trybu czuwania ładowarki bezprzewodowej można 

włączyć lub wyłączyć dany efekt. Stuknięcie dowolnego z tych trybów powoduje otwarcie strony 

Chroma Effect (Efekt Chroma), na której można zmienić i dostosować (w określonych przypadkach) 

efekt świetlny wybranego trybu. 
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Strona Chroma Effect (Efekt Chroma) 

Na stronie Chroma Effect (Efekt Chroma) można zmienić i dostosować (w określonych przypadkach) 

efekt świetlny wybranego trybu lub w razie potrzeby zmienić jego poziom jasności. 

 

 

Regulacja jasności 

Stuknij przycisk Jasność ( ), aby wyregulować poziom jasności 

suwakiem LED Brightness (Jasność LED). 

 

 

 

 

Zmienianie efektów Chroma 

 Stuknij przycisk efektu w prawym dolnym rogu ekranu Chroma Effect (Efekt Chroma), aby zmienić 

efekt świetlny wybranego trybu.  

Wymienione poniżej efekty świetlne można zastosować do podświetlenia spodu ładowarki 

bezprzewodowej: 

 

Efekt Jak działa 

 

Breathing 

(Miarowe) 

Podświetlenie zapala się i gaśnie w 

wybranym kolorze. 

 

Spectrum 

Cycling 

(Całe 

spektrum) 

Podświetlenie nieustannie zmienia 

kolory z palety 16,8 miliona barw.  

 

Static 

(Statyczne) 

Podświetlenie spodu świeci w wybranym 

kolorze. 

 

Wave 

(Fala) 

Kolory z domyślnego spektrum będą się 

przesuwać w wybranym kierunku.  
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Zmiana kolorów wybranego efektu 

 

Kolor efektów Breathing (Miarowe) i Static (Statyczne) można zmienić 

selektorem kolorów lub wprowadzając szesnastkowy kod koloru po 

stuknięciu przycisku z krzyżykiem (#). 

 

Intensywność wybranego koloru można zmienić, stukając przycisk 

koloru (obok przycisku jasności) i dobierając preferowany odcień 

widocznym suwakiem Color Intensity (Intensywność koloru). 

 

 

 

Ustawienia zaawansowane 

W aplikacji można dostosować także inne ustawienia ładowarki bezprzewodowej, na przykład włączyć 

lub wyłączyć krótkie wyświetlanie statusu albo ustawić czas trwania efektów trybu ładowania i 

czuwania. 

     

Android iOS 
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Status Indicator (Wskaźnik statusu) 

Umożliwia włączanie i wyłączanie krótkiego wyświetlania statusu ładowarki bezprzewodowej. 

Charging Effect Timer (Czas efektu trybu ładowania) 

Umożliwia włączanie i wyłączanie określonego czasu aktywności podświetlenia spodu podczas 

ładowania urządzenia. Aby zmienić czas trwania aktywności efektu, stuknij wyświetlany czas. 

To ustawienie można skonfigurować po włączeniu opcji Charging Effect (Efekt trybu ładowania). 

Standby Effect Timer (Czas efektu trybu czuwania) 

Umożliwia włączanie i wyłączanie określonego czasu aktywności podświetlenia spodu, kiedy 

ładowarka nie jest w użyciu. Aby zmienić czas trwania aktywności efektu, stuknij wyświetlany czas. 

To ustawienie można skonfigurować po włączeniu opcji Standby Effect (Efekt trybu czuwania). 
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7. BEZPIECZEŃSTWO I KONSERWACJA 

ZASADY BEZPIECZEŃSTWA 

Aby korzystanie z ładowarki Razer Wireless Charger było jak najbardziej bezpieczne, zalecamy 

przestrzeganie następujących wskazówek: 

▪ Jeżeli ładowarka bezprzewodowa nie działa poprawnie, a procedura rozwiązywania 

problemów nie przynosi efektów, wyłącz ładowarkę i skontaktuj się z centrum pomocy 

telefonicznej Razer lub przejdź na stronę support.razer.com, aby uzyskać pomoc techniczną. 

Nie próbuj nigdy serwisować ani naprawiać ładowarki samodzielnie. 

▪ Nie rozmontowuj urządzenia (spowodowałoby to unieważnienie gwarancji) ani nie próbuj go 

używać przy nadmiernie wysokim natężeniu prądu. 

▪ Należy stosować tylko zasilacz sieciowy dostarczony w komplecie z ładowarką Razer Wireless 

Charger lub zasilacz sieciowy dopuszczony przez firmę Razer, który jest kompatybilny z tym 

produktem. Wtyk przewodu ładowarki musi być wsunięty całkowicie do gniazda zasilacza 

sieciowego, zanim zasilacz zostanie podłączony do gniazda zasilania. 

▪ Umieść ładowarkę Razer Wireless Charger na stabilnej powierzchni, która umożliwia 

odpowiednią wentylację. Nie umieszczaj ładowarki bezprzewodowej na niestabilnej 

powierzchni, ponieważ urządzenie może z niej spaść, co może spowodować obrażenia ciała i 

uszkodzenia innych przedmiotów oraz samego produktu. 

▪ Nie używaj ani nie umieszczaj urządzenia w pobliżu wody, wilgoci i innych mokrych 

powierzchni. 

▪ Nie umieszczaj urządzenia obok źródeł ciepła, otwartego ognia ani innych gorących 

powierzchni, takich jak grzejniki, piece, kominki i świece. 

▪ Nie umieszczaj ładowarki bezprzewodowej w pobliżu pasków magnetycznych ani kart 

chipowych (np. identyfikatorów, kart płatniczych itp.), aby uniknąć uszkodzeń wywołanych 

przez pole magnetyczne. 

▪ Zachowaj odległość co najmniej 20 cm między ładowarką bezprzewodową a wyrobami 

medycznymi do implantacji (rozrusznikami serca, implantami ślimakowymi itp.), aby uniknąć 

potencjalnych zakłóceń działania wyrobu medycznego. 

▪ Podczas korzystania z ładowarki bezprzewodowej zachowaj ostrożność, aby uniknąć porażenia 

prądem elektrycznym lub uszkodzenia urządzenia: odłączaj ładowarkę podczas burzy z 

piorunami, dotykaj urządzenia suchymi rękami, trzymaj urządzenie z dala od płynów i źródeł 

ciepła, a także stosuj wszelkie inne środki ostrożności uzasadnione w danych okolicznościach. 

▪ Chroń przewód ładowarki przed deptaniem czy przygniataniem, w szczególności przy wtykach, 

gniazdach i w punkcie, w którym wychodzi on z urządzenia. 

http://support.razer.com/
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▪ Nie nakłuwaj ładowarki bezprzewodowej ani nie wkładaj żadnych przedmiotów do jej 

otworów. 

▪ Nie należy nadmiernie obciążać ściennych kontaktów wyjść elektrycznych, przedłużaczy ani 

wtyczek. Może to doprowadzić do powstania pożaru lub porażenia prądem. 

▪ Jeżeli ładowarka bezprzewodowa nie działa, sprawdź, czy przewód ładowarki jest do niej 

dokładnie podłączony, a zasilacz jest podłączony do gniazda zasilania. 

▪ Ładowarki Razer Wireless Charger należy używać tylko z kompatybilnymi urządzeniami 

mobilnymi. Informacje o kompatybilności ładowarki bezprzewodowej z urządzeniem 

mobilnym podano na opakowaniu. Razer nie ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek 

uszkodzenia wszelkich urządzeń powstałe podczas używania ładowarki bezprzewodowej. 

▪ Nie używaj ładowarki bezprzewodowej pod poduszkami, kocami ani w pobliżu powierzchni 

łatwopalnych, ponieważ urządzenie wydziela ciepło podczas ładowania. 

▪ Ładowarki Razer Wireless Charger należy używać wyłącznie ze źródłem zasilania, którego typ 

wskazano na urządzeniu. Używaj wyłącznie przewodu ładowarki i zasilacza sieciowego 

dodanych w komplecie z produktem lub dołączonych przez lokalnego dystrybutora albo 

sprzedawcę detalicznego. Jeżeli nie masz pewności co do źródła zasilania, skonsultuj się z 

miejscowym zakładem energetycznym lub wykwalifikowanym technikiem. 

▪ Wszelkie czynności serwisowe należy powierzać wykwalifikowanym pracownikom serwisu. Jest 

to wymagane w przypadku wszelkich uszkodzeń urządzenia, takich jak uszkodzenie przewodu 

ładowarki lub zasilacza sieciowego, rozlanie płynu, upadek innych przedmiotów na urządzenie, 

kontakt urządzenia z deszczem lub wilgocią albo upadek urządzenia, a także w razie działania 

w sposób odbiegający od normy. 

▪ Trzymaj urządzenie z dala od płynów i wilgoci. Używaj urządzenia tylko w określonym zakresie 

temperatur — od 0°C (32°F) do 40°C (104°F). Jeżeli temperatura przekroczy ten zakres, należy 

odłączyć i wyłączyć urządzenie, aby umożliwić stabilizację temperatury na optymalnym 

poziomie. 

 

KONSERWACJA I UŻYTKOWANIE 

Ładowarka Razer Wireless Charger wymaga minimalnej konserwacji w celu utrzymania jej w 

optymalnym stanie. Raz w miesiącu zalecamy odłączenie zasilacza oraz przewodu i delikatne 

wyczyszczenie urządzenia miękką ściereczką lub wacikiem bawełnianym, aby zapobiec gromadzeniu 

się brudu. Nie używaj mydła ani żrących środków czyszczących. 
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8. UWAGI PRAWNE 

PRAWA AUTORSKIE I PRAWA WŁASNOŚCI INTELEKTUALNEJ 

©2019 Razer Inc. Wszelkie prawa zastrzeżone. Razer, logo trójgłowego węża, logo Razer, „For 

Gamers. By Gamers.”, logo „Powered by Razer Chroma” i Razer Phone 2 są znakami towarowymi lub 

zarejestrowanymi znakami towarowymi Razer Inc. lub powiązanych spółek w Stanach Zjednoczonych i 

innych krajach. 

© 2018 Google LLC. Wszelkie prawa zastrzeżone. Android, Google, logo Google, Google Play i logo 

Google Play są zarejestrowanymi znakami towarowymi Google LLC. 

Apple, logo Apple i App Store są znakami handlowymi Apple Inc. zarejestrowanymi w Stanach 

Zjednoczonych i innych krajach. IOS jest znakiem handlowym lub zastrzeżonym znakiem handlowym 

Cisco w Stanach Zjednoczonych oraz innych krajach i jest wykorzystane na mocy udzielonej licencji. 

Znak słowny i znaki logo Bluetooth® są zarejestrowanymi znakami towarowymi Bluetooth SIG, Inc. i są 

używane przez Razer na podstawie licencji. 

Symbol Qi jest znakiem towarowym Wireless Power Consortium. 

Wszystkie pozostałe znaki towarowe są własnością odpowiednich właścicieli, a inne wymienione tu 

nazwy firm i produktów mogą być znakami towarowymi odpowiednich firm. 

Razer Inc. („Razer”) może posiadać prawa autorskie, znaki towarowe, tajemnice handlowe, patenty, 

zgłoszenia patentowe lub inne prawa własności intelektualnej (zastrzeżone lub niezastrzeżone), 

odnoszące się do produktu opisanego w niniejszym podręczniku. Uzyskanie niniejszego podręcznika 

nie oznacza udzielenia licencji na tego rodzaju prawa autorskie, znaki handlowe, patenty lub inne 

prawa własności intelektualnej. Ładowarka Razer Wireless Charger („Produkt”) może różnić się od 

zdjęć znajdujących się na opakowaniu lub w innych miejscach. Firma Razer nie odpowiada za żadne 

tego rodzaju różnice lub błędy. Informacje zawarte w niniejszej publikacji mogą ulegać zmianom bez 

uprzedniego powiadomienia. 

OGRANICZONA GWARANCJA NA PRODUKT 

Aktualną wersję obowiązujących warunków ograniczonej gwarancji na produkt można znaleźć na 

stronie razer.com/warranty. 

http://www.razerzone.com/warranty
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OGRANICZONA ODPOWIEDZIALNOŚĆ 

Firma Razer nie ponosi żadnej odpowiedzialności za utratę zysków, informacji ani danych, szkody o 

charakterze szczególnym, ubocznym, pośrednim, retorsyjnym ani następczym wynikające pośrednio 

lub bezpośrednio z dystrybucji, sprzedaży, odsprzedaży, użytkowania lub niemożności użytkowania 

Produktu. Odpowiedzialność firmy Razer w żadnym wypadku nie przekroczy detalicznej ceny zakupu 

Produktu. 

OGÓLNE 

Prawem nadrzędnym dla niniejszych warunków jest prawo kraju, w którym zakupiono Produkt. Jeśli 

jakiekolwiek postanowienie zostanie uznane za nieważne lub niemożliwe do wyegzekwowania, 

postanowienie to (w zakresie, w jakim jest nieważne lub niemożliwe do wyegzekwowania) 

pozbawione będzie mocy prawnej i uznane za wykluczone, nie wpływając na ważność pozostałych 

postanowień. Razer zastrzega sobie prawo do wprowadzania poprawek w dowolnej chwili i bez 

uprzedniego powiadomienia. 

 

 


